
EM26 96 3-vaiheinen energiamittari

■ JOYSTICK AND KNOB FUNCTIONS
Refer to fig.1. In the measurement mode: 1) push for at least 3 seconds to
enter programming; 2-3-4-5) scroll the measurement and info pages (see tab.
5) according to table 3; In the “CoLour” mode set to CoL or CoL 3, any pres-
sure of the joystick enables the back-light for at least 60 seconds. In the pro-
gramming mode: 1) enter the modified value and access to the menus; 2-3)
increases/decreases the values to be modified 4-5) scroll the menus. The
knob (see fig. 2), prevents from accessing the programming mode when in
position. It allows the direct access to the predefined measuring pages (see
table 3) when in “1”, “2” and 3 positions. The measuring pages change accord-
ing to the  selected “APPLiCAt” parameter. The frontal red LED (fig.1) flash-
es proportionally to the active imported energy consumption if the selector is in
" - 1 - 2" position, and to the reactive inductive energy consumption when in
position “3” (kvarh). Any kind of negative (exported) energy and power will not
be managed by the front LED.
■  DISPLAY LAYOUT
The display is divided into 3 lines (as illustrated by the dotted lines in the TAB 1
table). The engineering units are referred to the variables shown in the relevant
lines, while the “negative” symbols (∑, dmd) refer to all the variables displayed in
the second and third line of the display. To improve the display legibility, EM26

uses some symbols (see TAB 1). In case of "OVERFLOW", the instrument dis-
plays "EEEE": at the same time the DMD calculation, the hour-counter and the

energy meters functions are inhibited and the alarm outputs are activated. The
indication "EEEE" in a single phase variable automatically implies the overflow
condition of the relevant system variable, and the PF indication is forced to
"0.000".

■ MEASUREMENT PAGES AND INFORMATION PAGES
To display and scroll the measurement pages, the joystick is to be moved to
directions 2-3-4-5 (see fig.1) according to table 3; To display and scroll the
measurement pages relevant to the meters, the “dmd” and system values, the
joystick is to be moved to direction 2. To display and scroll the current, voltage,
single phase, frequency and phase sequence measurement pages, the joy-
stick is to be moved to direction 3. To display and scroll the power and phase
displacement measurement pages, the joystick is to be moved to direction 4.
To display and scroll the THD current and voltage indications and all the “info”
pages (see tab. 5), the joystick is to be moved to direction 5. According to the
selected “APPLiCAt” parameter, different measurement pages are available
(see tab.3).
■ BASIC PROGRAMMING AND RESET
To enter the programming mode, the joystick is to be moved to direction 1 for
at least 3 seconds (see fig.1): the knob (see fig.2) is NOT to be in position,
otherwise the programming mode is not allowed. Entering the programming
mode, all the measurements and control functions are inhibited.

: only for A, B, C and E applications and only with the knob in position

and moving the joystick towards direction 1 (see fig. 1), it will be possi-

ble to reset the  “Wdmd max” and “VAdmd max” values; the display will

show “rESEt UP no”: set “YES” and confirm pushing the joystick towards

direction 1. 

PASS? : entering the right password (default value is 0) allows acces-

sing the main menu. RESET: entering the password value 1357 allows

accessing the “reset” menu. “rESEt UP”= peak dmd values reset;

“rESEt.dnd”= dmd values reset; “PAr EnEr”= partial energy meter reset. 
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CnG PASS : it allows changing the password.
CoLour : select the colour and the function of the display backlight.

“CoL.0”= backlight is off, “CoL.01”= white backlight, “CoL.02”= blue backli-
ght, “CoL.03”= backlight is off and flashing white/blue in case of alarm,
“Col.04”= white backlight and flashing white/blue in case of alarm,
“Col.05”= blue backlight and flashing white/blue in case of alarm. 

APPLiCAt : it allows selecting the pertinent application (see tab. 2).

■ JOYSTICK -ohjaimen ja näppäinten toiminnot (katso kuvaa 1).
Mittaustilassa: 1) paina vähintään 3 s päästäksesi ohjelmointitilaan; 2-3-4-
5) taulukon 3 mukaisten mittaussivujen vierittäminen (katso taul. 5). “CoLour”
tilan asetuksessa CoL tai CoL 3 mikä tahansa ohjaimen liike sytyttää tausta-
valon vähintään 60 s ajaksi. Ohjelmointitilassa: 1) muutetun arvon hyväk-
syminen ja valikkoihin pääsy; 2-3) suurentaa tai pienentää muutettavia
arvoja. 4-5) vierittää valikoita.  Valintakytkin (katso kuvaa 2) estää ohjel-
mointitilaan pääsyn, kun se on lukitusasennossa . Se mahdollistaa suoran
pääsyn valituille mittaussivuille (katso taulukkoa 3), kun se on asennossa  1,
2 tai 3. Mittaussivut vaihtuvat valitun “APPLiCAt” parametrin mukaan.
Etupaneelin punainen LED (kuva 1) vilkkuu tuodun pätöenergian kulutuk-
sen mukaan, kun valintakytkin on " - 1 - 2 " asennossa ja induktiivisen lois-
energian kulutuksen mukaan, kun se on asennossa 3 (kvarh). Minkäänlaista
negatiivista (vietyä) energiaa ja tehoa ei ilmaista etupaneelin LEDillä. 
■  NÄYTÖN RAKENNE
Näyttö on jaettu 3 riviin (taulukossa 1 esitetyn pisteviivoituksen mukaisesti).
Mittausyksiköt ovat rivillä näytettävän suureen mukaisia, kun taas “negatiivi-
set” symbolit (∑, dmd) ovat yhteisiä kaikille riveillä 2 ja 3 näytettäville suureil-
le. Näytön luettavuuden parantamiseksi EM26:ssa käytetään joitakin symbo-
leja (katso taulukkoa 1). Ylikuormitustilanteessa laite näyttää “EEEE” ja
samalla DMD -laskenta, tuntilaskuri ja energiamittareiden toiminnot estetään
ja hälytyslähdöt aktivoidaan. Yksivaihesuureella “EEEE” -näyttö tarkoittaa
automaattisesti kyseisen suureen ylikuormitustilannetta ja PF -näyttö pako-
tetaan lukemaan   "0.000".

■ MITTAUS- JA INFORMAATIOSIVUT
Mittaussivujen näyttämiseksi ja vierittämiseksi joystick -ohjainta on kään-
nettävä taulukon 3 suuntiin 2-3-4-5 (katso kuvaa 1). Näyttääksesi ja vie-
rittääksesi asianomaisen mittarin mittaussivuja, “dmd” ja verkkoarvoja, joy-
stick -ohjainta on käännettävä suuntaan 2. Näyttääksesi ja vierittääksesi vir-
ran, jännitteen, yhden vaiheen, taajuuden ja vaihejärjestyksen mittaussivuja,
ohjainta on käännettävä suuntaan 3. Näyttääksesi ja vierittääksesi tehon ja
vaihenäyttöjen mittaussivuja, ohjainta on käännettävä suuntaan 4.
Näyttääksesi ja vierittääksesi “THD” virran ja jännitteen näyttöjä ja kaikkia
“infosivuja” (katso taulukkoa 5), ohjainta on käännettävä suuntaan 5. Erilaisia
mittaussivuja (katso taulukkoa 3) on saatavana valitun “APPLiCAt” para-
metrin mukaan. 
■  PERUSOHJELMOINTI JA NOLLAUS
Ohjelmointitilaan päästäksesi, joystick -ohjainta on käännettävä suuntaan 1 vähintään
3 s ajan (katso kuvaa 1): valintakytkin (katso kuvaa 2) EI SAA olla asennossa,
muuten ohjelmointitila ei ole mahdollinen. Kun ohjelmointitilaan on päästy, kaikki mit-
taus- ja ohjaustoiminnot estetään.  

: vain sovelluksilla A, B, C ja E ja vain valintakytkimen asennossa ja
kun joystick -ohjainta käännetään suuntaan 1 (katso kuvaa 1), on mahdollista nollata
“Wdmd max” ja “VAdmd max” arvot: näyttö näyttää “rESEt UP no” aseta
“YES” ja vahvista kääntämällä ohjainta suuntaan 1. 

PASS? : Oikean salasanan syöttäminen mahdollistaa pääsyn pääva-

likkoon (oletusarvo on 0). RESET: syöttämällä salasanaksi 1357 pääset

“reset” (nollaus) -valikkoon. “rESEt UP”= huippu dmd -arvojen nollaus;

“rESEt.dnd”= dmd -arvojen nollaus; “PAr EnEr”= osittaisenergiamittarin nol-

laus.

CnG PASS : salasana voidaan vaihtaa tässä kohdassa.

CoLour : valitse näytön taustavalon väri ja toiminto. “CoL.0”= taustava-

lo pois päältä, “CoL.01”= valkoinen taustavalo, “CoL.02”= sininen taustavalo,

“CoL.03”= taustavalo on pois päältä ja vilkuttaa hälytystilanteessa valkois-

ta/sinistä , “Col.04”= valkoinen taustavalo ja vilkuttaa hälytystilanteessa

valkoista/sinistä, “Col.05”= sininen taustavalo ja vilkuttaa hälytystilanteessa

valkoista/sinistä.

APPLiCAt : tarvittava sovellus voidaan valita tässä kohdassa (katso

taulukkoa 2).

04

04

03
02

03

02

01

00

SUOMI

TAULUKKO 3

Jo
yst
ick

Nro 1. rivi 2. rivi 3. rivi
APPLiCAt

A b C d E F G H

1 2 3
1 Total kWh (+) W sys dmd W sys dmd max x x x x x x x

2 kWh (+) A dmd max “PArt” x x x

ENG- Each

one of the

four positions

can be linked

to one of the

pre-def ined

pages for

each applica-

tion. 

S U O M I -
Jokainen näi-

stä neljästä

a s e n n o s t a

voidaan liittää

j o k a i s e s s a

sovelluksessa

yhdelle vali-

tulle sivulle . 

ENG- In this
position the
front LED
blinks pro-
por t ional ly
to the reac-
tive energy
( k v a r h )
b e i n g
mesured. 

SUOMI-
Tässä asen-
nossa etu-
paneelin
LED vilkkuu
mitattavan
loisenergian
(kvarh) suh-
teessa. 

3 Total kvarh (+) VA sys dmd VA sys dmd max x x x x x
4 kvarh (+) VA sys “PArt” x x x

5 (1) Totalizer 1 (2) W sys (text) (3) x x x x
6 (1) Totalizer 2 (2) W sys (text) (3) x x x x
7 (1) Totalizer 3 (2) W sys (text) (3) x x x x
8 (1) kWh (+) t1 (text) (4) W sys dmd x x x x
9 (1) kWh (+) t2 (text) (4) W sys dmd x x x x

10 (1) kWh (+) t3 (text) (4) W sys dmd x x x x
11 (1) kWh (+) t4 (text) (4) W sys dmd x x x x
12 (1) kvarh (+) t1 (text) (4) W sys dmd x x x x
13 (1) kvarh (+) t2 (text) (4) W sys dmd x x x x
14 (1) kvarh (+) t3 (tsxt) (4) W sys dmd x x x x
15 (1) kvarh (+) t4 (text) (4) w sys dmd x x x x
16 (1) kWh (+) X W X User X x

17 (1) kWh (+) Y W Y User Y x

18 (1) kWh (+) Z W Z User Z x
19 Total kvarh (-) VA sys dmd VA sys dmd max x x

20 Total kWh (-) W sys dmd W sys dmd max x x x

21 Hours W sys PF sys x x x x
22 Hours var sys PF sys x x x x
23 W L1 W L2 WL3 x x x
24 VA L1 VA L2 VA L3 x x

25 var L1 var L2 var L3 x x

26 PF L1 PF L2 PF L3 x x

27 V L1 V L2 V L3 x x x x x

28 V L1-2 V L2-3 V L3-1 x x

29 A L1 A L2 A L3 x x x

30 Phase seq. V LN sys Hz x x x x x x x

31 Phase seq. V LL sys Hz x x x

32 ASY VLL sys % x x x

33 ASY VLN sys % x x x

34 THD A1 THD A2 THD A3 x x

35 THD V1 THD V2 THD V3 x x

36 THD V12 THD V23 THD V31 x x

37 Lot number Year DMD time x x x x x x x x

38 CT ratio Value of CT System x x x x x x x x

39 VT/PT ratio VAlue of VT Connection x x x x x x x x

40 a Alarm 1 status Set-point value Variable type x x x x

41 a Alarm 2 status Set-point value Variable type x x x x

42 a Alarm 3 status Set-point value Variable type x x x x

40 b Pulse 1 status Output pulse x x x x x x x

41 b Pulse 2 status Output pulse x x x x x x x

42 b Pulse 3 status Output pulse x x x x x x x

43 Serial port Address RS485 status x x x x x x x x
ENGLISH- (1) The page is available according to the enabled functions (see pos. 04 or pos. 11 in the flowchart). (2) m3 Gas, m3 Water, kWh remote heating. (3) Hot or Cold

(water). (4) The active tariff is displayed with an “A” before the “t1-t2-t3-t4” symbols. During the programming phase there’s a time out of 60 sec. expired which the instrument

goes back to the previously selected measuring page. (5) Highest dmd current among the three phases. 

SUOMI- (1) Sivu näytetään, jos kyseinen toiminto on kytketty käyttöön (katso vuokaavion pos. 04 tai pos. 11).  (2) m3 kaasua, m3 vettä, kWh kaukolämpöä. (3) Lämmin tai

kylmä (vesi). (4) Aktiivinen tariffi näytetään “A” etumerkillä “t1-t2-t3-t4” symboleiden edessä. Ohjelmoitaessa on käytössä 60 s aikakatkaisu, jonka jälkeen laite menee takaisin

aiemmin valitulle mittaussivulle. (5) Kolmen vaiheen korkein dmd -virta.

TAULUKKO 1

ENG- Displaying of water cubic meters 
SUOMI- Veden määrän näyttö m3

ENG- Displaying of gas cubic meters
SUOMI- Kaasun määrän näyttö m3

ENG- Displaying of phase-to-neutral system voltage 
SUOMI- Vaihe-nolla verkkojännitteen näyttö

ENG- Displaying of phase-to-phase system voltage
SUOMI- Vaihe-vaihe verkkojännitteen näyttö 

ENG- Displaying of max values 
SUOMI- Maksimiarvojen näyttö

ENG- User ID 
SUOMI- Käyttäjän tunnistus  
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TAULUKKO 2

SOVELLUS

A Tavanomainen kotitalouskäyttö

b Ostoskeskukset

C Vaativa kotitalouskäyttö

d Monipuolinen kotitalouskäyttö (myös leirintäalueet ja venesatamat)

E Aurinkoenergiasovellukset

F Teollisuuskäyttö

G Vaativa teollisuuskäyttö

H Vaativa teollisuuskäyttö voimalaitoksissa

ENG- In applications A, b, C, d and G the flow direction of the current into the instrument does not affect the measurements.
SUOMI- Sovelluksissa A, b, C, d ja G laitteeseen tulevan virran suunta ei vaikuta mittauksiin.  

APPLICATION
SOVELLUS

REAL MEASUREMENTS
TODELLISET MITTAUKSET

DISPLAYED VALUES
NÄYTETTÄVÄT ARVOT

ENERGIES  ENERGIAT

DISPLAYED ENERGIES
NÄYTETTÄVÄT ENERGIAT

NOTES
HUOMAUTUKSET

A - b - C - d -
G

W, var, L PF W, var kWh, kvarh

W, -var, C PF W, -var kWh, kvarh ENG- The negative energies are not counted

at all

SUOMI- Negatiivisia energioita ei lasketa.-W, var, C PF W, -var kWh, kvarh

-W, -var, L PF W, var kWh, kvarh

E

W, var, L PF W kWh

W, -var, C PF W kWh

-W, var, C PF -W -kWh

-W, -var, L PF -W -kWh

F

W, var, L PF W, var kWh, kvarh

W, -var, C PF W, -var kWh, -kvarh

-W, var, C PF -W, var -kWh, kvarh

-W, -var, L PF -W, -var -kWh, -kvarh

H

W, var, L PF W, var, L PF kWh, kvarh

W, -var, C PF W, -var, C PF kWh, -kvarh

-W, var, C PF -W, var, C PF -kWh, kvarh

-W, -var, L PF -W, -var, L PF -kWh, -kvarh



ADVANCED PROGRAMMING
USEr: (APPLiCAt” d only) it links an ID code (from 1 to 9999)

to the user of the displayed consumption (three 1-phase indepen-

dent users by instrument).

SELECtor: it allows selecting the variables combination (page) to

be displayed according to the knob position (see fig.2); SELEC. 1

(2,3, LoC): it selects the knob position (1, 2, 3 o ); PA.1 (36): it

selects the page number to be displayed (from No. 1 to 36 see TAB

3). If the page relevant to the current position of the knob is not avail-

bale for the required application, the instrument will display the first

page available according to the list in table 3. 

SYS: it allows selecting the electrical system. 3P.n: 3-phase

unbalanced with or without neutral; 3P.I: 3-phase balanced with

or without neutral 2P: 2-phase; 1P: single phase.

Ut rAtio: VT ratio (0.1 to 6000). Example: if the connected VT

primary is 5kV and the secondary is 100V, the VT ratio to be set

is 50 (that is 5000/100).

Ct rAtio: CT ratio (0.1 to 60.00k). Example: if the connected

CT primary is 3000A and the secondary is 5A, the CT ratio is 600

(that is: 3000/5).

P int.ti: it is the integration time used to calculate the deman-

ded powers (Wdmd, VAdmd). The selectable range is between 1

and 30 minutes.

diG in 1 / diG in 2 / diG in 3: (“I3” option only) it allows defi-

ning the digital inputs function: rEM: for reading the digital input

status by means of serial communication; SYnC: dmd calcula-

tion synchronisation; tAr: multi-tariff management (see also Tab.

6); GAS: gas metering; Cold: cold water metering; Hot: hot water

metering; kWh + Hot: distant heating (kWh) meters. PrESCAL.1

(or 2 or 3): it sets the weight of each pulse (from 0.1 to 999.9 m3

or kWh per pulse). Note: the digital inputs have to be set with dif-

ferent modes among them, in case they are used for GAS, CoLd

o HoT kWh+ Hot. 

FiLtEr.S: it allows selecting the operating range of the digital fil-

ter as % of the full scale values (1 to 100). Only in case of applica-

tions F, G and H.

FiLtEr.Co : it allows selecting the filtering coefficient (from 1

to 32). The higher the coefficient, the higher is the stability and

the updating time of the measurement.

AddrESS : (“SI” option only) it allows selecting the serial

address of the instrument (from 1 to 247). bAudrAtE: it allows

selecting the baud rate (9.600 or 4.800 baud).

diG out. 1 / diG out. 2 (“01”, R2 or 03) it allows selecting the digi-

tal outputs function. PuLS: pulse output selection (the pulse weight is

to be set too) (kWh/kvarh per pulse from 0.001 to 10.00); tESt: acti-

vated on the pulse output when “YES” is selected. In the further menu

program the simulated power value (kW or kvar) is corresponding to

a pulse frequency proportional to it and based on the

“PULSEou.1/2/3”. The test is active until you exit from this menu. AL:

alarm output (this function is active only in case of application C, E, G

and H), selection of the variable to be controlled (Ph.AL: phase

sequence alarm), and deactivation setpoints “on AL” and “off AL”, the

delay on activation “t dEL” and the output status in normal condition,

“nE” if normally energised or “nd” if normally de-energised, are to

be set too). rEM: it allows the remote control of the digital output. 

EnE t.rES: it allows the reset of all the total counters.

End: it allows exiting the programming mode by pressing the

joystick in direction 1 (see fig. 1). Joystick directions 4 and 5 allow

browsing the main menu again.

VAATIVA OHJELMOINTI
USEr: (vain “APPLiCAt” d) yhdistää asiakkaan tunnistinkoo-

din näytettyyn kulutuslukemaan (1 ... 9999) (3 toisistaan riippu-

matonta 1-vaihekäyttäjää laitetta kohti).

SELECtor: Tässä valitaan valintakytkimen asentoa vastaa-

van suureyhdistelmän (sivun) näyttäminen (katso kuvaa 2);

SELEC. 1 (2, 3, LoC): valitsee valintakytkimen asennon (1, 2, 3 o

); PA.1 (36): valitsee näytettävän sivun numeron (Nrot 1 ... 36,

katso taulukkoa 3). Jos valintakytkimen nykyistä asentoa vastaa-

va sivu ei ole saatavana tässä sovelluksessa, laite näyttää

ensimmäisen taulukon 3 luettelon mukaisen sovelluksen. 

SYS : Tässä valitaan sähköverkko. 3P.n: 3-vaiheinen epä-

symmetrinen verkko nollalla tai ilman nollaa,  3P.I: 3-vaiheinen

symmetrinen verkko nollalla tai ilman nollaa, 2P: 2-vaiheinen

verkko, 1P: 1-vaiheinen verkko.

Ut rAtio : Jännitemuuntajan (VT) muuntosuhde (0,1 ... 6000).

Esimerkki: Jos kytketyn jännitemuuntajan ensiöjännite on 5 kV

ja toisiojännite 100 V, asetettava muuntosuhde on 50 (5000/100).
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Ct rAtio : Virtamuuntajan (CT) muuntosuhde (0,1 ... 60,00k).

Esimerkki: jos kytketyn virtamuuntajan ensiövirta on 3000 A ja

toisiovirta 5 A, niin muuntosuhde on 600 (3000/5).

P int.ti : Integrointiaika, jota käytetään tehojen (Wdmd,

VAdmd) laskennassa. Valittavissa oleva alue on 1 ... 30 minuut-

tia. 

diG in 1 / diG in 2 / diG in 3 : (vain “I3” optiolla) tässä mää-

ritellään digitaalitulojen toiminto: rEM: digitaalitulon tilan luenta

sarjaliitännän kautta; SYnC: dmd -laskennan synkronointi; tAr:

monitariffin ohjaus (katso myös taulukkoa 6); GAS: kaasun mit-

taus;  Cold: kylmän veden mittaus; Hot: lämpimän veden mittaus;

kWh + Hot: kaukolämpömittarit (kWh). PrESCAL.1 (tai 2 tai 3):

asettaa mittausmäärän pulssia kohti (0,1 ... 999,9 m3 tai

kWh/pulssi). Huomautus: digitaalitulot pitää olla asetettu

keskenään eri tiloihin, kun niitä käytetään kaasun, kylmän tai läm-

pimän veden tai kaukolämmön mittauksiin.  

FiLtEr.S : Tässä asetetaan digitaalisen suotimen toiminta-

alue % täyden asteikon arvosta (1 ... 100). Vain sovelluksissa F,

G ja H.

FiLtEr.Co : Tässä valitaan suodinkerroin (1 ... 32). Mitä suu-

rempi kerroin, sitä suurempi stabiilius ja mittauksen päivitysaika.

AddrESS : (vain “SI” optiolla) tässä valitaan laitteen sarja-

porttiosoite (1 ... 247). bAudrAtE: tässä valitaan tiedonsiirtono-
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peus (9.600; 4.800 bit/s).

diG out. 1 / diG out. 2 / diG out. 3: (“O1, R2 tai O3”) tässä

valitaan digitaalilähtöjen toiminto: PuLS: pulssilähdön valinta

(myös mittausmäärä pulssia kohti on asetettava) (kWh/kvarh/puls-

si 0,001 ... 10,00); tESt: aktivoituna pulssilähdössä, kun “YES” on

valittu. Valikossa edempänä pulssitaajuuteen verrannollinen ja

“PULSE.ou 1/2/3” arvoon perustuva simuloitu tehoarvo (kW tai

kvar). Testi on aktiivinen niin kauan, kuin poistut tästä valikosta.

AL: hälytyslähtö (tämä toiminto on aktiivinen vain sovelluksissa C,

E, G ja H), valvottavan suureen valinta (Ph.AL: vaihejärjestyksen

hälytys), aktivointi ja deaktivointi asetusarvot ovat “on AL” ja “off

AL”, aktivointiviive “t dEL”(0 ... 255 s) ja lähdön tila normaaliolo-

suhteissa “nE” (normaalisti kiinni) ja “nd” (normaalisti auki) on

myös asetettava. rEM: mahdollistaa digitaalilähdön etäohjauksen. 

EnE t.rES: Tässä voidaan nollata kaikki kokonaismäärien

laskurit.

End : Tässä on mahdollista poistua ohjelmointitilasta painamalla joy-

stick -ohjainta suuntaan 1 (katso kuvaa 1). Joystick -ohjaimen suunnilla 4

ja 5 päävalikkoon voidaan mennä uudelleen. 
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The menus availability depends on the “APPLiCAt”

selection.

Valikoiden näkyminen riippuu “APPLiCAt” -kohdassa

tehdystä valinnasta.

Type / Tyyppi 1st line / 1. rivi 2nd line / 2. rivi 3rd line / 3. rivi

Meter 1 information - Mittaritietoja 1
Lot (day of production)  - Valmistuserä (valmistus-

päivä)
Year of production- Valmistusvuosi dmd time - dmd -aika

Meter 3 information  (AV5-6) - Mittaritietoja 3

(AV5-6) 
CT ratio - Virtamuuntosuhde (CT) CT ratio value - Virtamuuntosuhteen arvo System (1-2-3 phases) - Verkko (1-2-3 vaihe)

Meter 4 information  (AV5-6) - Mittaritietoja 4

(AV5-6) 

VT/PT ratio - Jännite/tehomuuntosuhde

VT/PT
VT ratio value - Jännitemuuntosuhteen arvo

Connection (2-3-4 wires) - Kytkentä (2-3-4

johdin 

In case of alarm output - Hälytystilanteessa
Alarm output 1, 2 or 3 status (on/off) -

Hälytyslähdön 1, 2 tai 3 tila (on/off)
Set-point value - Asetusarvo Variable type - Suureen tyyppi

In case of pulse output - Pulssilähdöllä

Pulse output 1, 2 or 3 variable link

(kWh/kvarh) - Pulssilähtöön 1, 2 tai 3 yhdistet-

ty suure (kWh/kvarh)

Output pulse weight (kWh-kvarh/pulse) -

Lähtöpulsseja/energiayksikkö (kWh-

kvarh/pulssi) 

In case of communication port -

Tietoliikenneportilla
Serial port - Sarjaportti Address - Osoite RS485 status (RX-TX) - RS485 (RX-TX) -tila

Taulukko 5

TAULUKKO 6

diG in

tAr diG in 1diG in 2

1 off off

2 off on

3 on off

4 on on
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EM26 96 CONNECTIONS IM ENG ITA ESP 8020803

EM26 96 3-vaiheinen energiamittari
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[15]
[a] [b] [c]

91mm

System type selection:  3P.n
[1]- 3-ph, 4-wire, unbalanced load, 3-CT connection.
[2]- 3-ph, 4-wire, unbalanced load, 3-CT and 3-VT con-

nection.
[3]- 3-ph, 3-wire, unbalanced load, 3-CT connection.
[4]- 3-ph, 3-wire, unbalanced load, 3-CT and 2 VT con-

nection.
[5]- 3-ph, 3-wire, unbalanced load, 2-CT connection

(ARON)
[6]- 3-ph, 3-wire, unbalanced load, 2-CT and 2 VT-con-

nection (ARON)
System type selection:  3P.1

[7]- 3-ph, 3-wire, balanced load, 1-CT connection
(for the voltmeter input, a 2-wire connection can be used
by connecting only terminals 15 and 17).  
[8]- 3-ph, 3-wire, balanced load, 1-CT and 2-VT-con-
nection 
System type selection:  2P
[9]- 2-ph, 3-wire, 2-CT connection 
[10]-2-ph, 3-wire, 2-CT and 2-VT connection 

System type selection:  1P
[11]- 1-ph, 2-wire, 1-CT connection 
[12]- 1-ph, 2-wire, 1-CT and 1 VT connection 

Power supply
[13]- 100 to 230VAC/DC power supply (“H” option), 

F=250V [T] 100mA. 24 to 48VAC/DC power supply 
(“L” option), F=250V [T] 200mA.
Outputs
[14]- Relay outputs
[15]- Open collector output (GND reference)
[16]- Open collector ouput (VDC reference)
The value of the load resistance (Rc) must make the

close-contact current be lower than 100mA; the VDC
voltage must be lower than or equal to 30 VDC. 
VDC: Power supply voltage (external). Out: positive out-
put contact (transistor type open collector). GND: output

ENGLISH contact connected to ground (transistor type open col-
lector).
Digital inputs and serial port
[17]- Digital inputs plus serial communication port. 
[18]- RS485 connection, 2 wires [a]- last instrument, 
[b]- instrument 1...n, [c]- RS485/RS232 transducer. The

termination of the serial port is to be carried out only on
the last instrument of the network by connecting togeth-
er terminals T and A.

Verkon tyypin valinta: 3P.n
[1]- 3-vaiheinen, 4-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 3 virtamuuntajan (CT) kytkentä.
[2]- 3-vaiheinen, 4-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 3 virtamuuntajan (CT) ja 3 jännitemuuntajan (VT)
kytkentä.
[3]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 3 virtamuuntajan (CT) kytkentä. 
[4]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 3 virtamuuntajan (CT) ja 2 jännitemuuntajan (VT)
kytkentä.
[5]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 2 virtamuuntajan (CT) ARON -kytkentä. 
[6]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, epäsymmetrinen kuor-

ma, 2 virtamuuntajan (CT) ja 2 jännitemuuntajan (VT)
ARON -kytkentä.
Verkon tyypin valinta: 3P.1
[7]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, symmetrinen kuorma, 1

virtamuuntajan (CT) kytkentä (jännitemittauksen 2-joh-
dinkytkentä voidaan tehdä liittimien 15 ja 17 yli).  
[8]- 3-vaiheinen, 3-johtiminen, symmetrinen kuorma, 1

virtamuuntajan (CT) ja 2 jännitemuuntajan (VT) kytkentä.  
Verkon tyypin valinta: 2P
[9]- 2-vaiheinen, 3-johtiminen, 2 virtamuuntajan (CT)

kytkentä.
[10]- 2-vaiheinen, 3-johtiminen, 2 virtamuuntajan (CT) ja

SUOMI

2 jännitemuuntajan (VT) kytkentä. 
Verkon tyypin valinta: 1P
[11]- 1-vaiheinen, 2-johtiminen, 1 virtamuuntajan (CT)

kytkentä 
[12]- 1-vaiheinen, 2-johtiminen, 1 virtamuuntajan (CT)

ja 1 jännitemuuntajan (VT) kytkentä. 
Syöttöjännite
[13]- 100 ... 230 V AC/DC syöttöjännite (optio “H”),

F=250 V [T] 100 mA. 24 ... 48 V AC/DC syöttöjännite
(optio “L”), F=250 V [T] 200 mA.
Lähdöt
[14]- Relelähdöt.
[15]- Avoin kollektorilähtö (maadoitus GND vertailu-

pisteenä).
[16]- Avoin kollektorilähtö (tasajännite VDC vertailu-

pisteenä).
Kuormaresistanssit (Rc) on suunniteltava siten, että

suljetun koskettimen virta on alle 100 mA; jännitteen on
oltava 30 V DC tai pienempi. VDC: Syöttöjännite (ulkoi-
nen). Out: positiivinen lähtökosketin (avoin kollektori -
tyyppinen transistori). GND: lähtökosketin kytketty
maahan (avoin kollektori -tyyppinen transistori). 
Digitaalitulot ja sarjaportti
[17]- Digitaalitulot ja sarjaportti.
[18]- RS485 -kytkentä, 2 johdinta [a]- viimeinen laite,

[b]- laite 1...n, [c]- RS485/RS232 -muunnin. Sarjalähdön
päättäminen tehdään vain verkon viimeisessä laitteessa
liittimien (A-) ja (T) väliin kiinnitettävällä kytkentäliuskalla. 



■ SAFETY PRECAUTIONS
Read carefully the instruction manual. If the instrument is used in a

manner not specified by the producer, the protection provided by the

instrument may be impaired. Maintenance: make sure that the connec-

tions are correctly carried out in order to avoid any malfunctioning or damage to

the instrument. To keep the instrument clean, use a slightly damp cloth; do not

use any abrasives or solvents. We recommend to disconnect the instrument

before cleaning it.

■ TECHNICAL SPECIFICATIONS
Input specification: Rated inputs: system type: 3. Current type: galvanic insu-

lation by means of built-in CT’s. Current range (by CT) AV5 and AV6: 1/5(10)A.

Voltage by direct connection or VT/PT: AV5: 230/400VLL; AV6: 120/208VLL.

Accuracy (Display + RS485) (@25°C ±5°C, R.H. ≤60%, 48 to 62Hz): AV5

model: In: 5A, Imax: 10A; Un: 160 to 480VLN (277 to 830VLL). AV6 model: In:

5A, Imax: 10A; Un: 40 to 144VLN (70 to 250VLL). Current (AV5, AV6 models):

from 0.002In to 0.2In: ±(0.5% RDG +3DGT); from 0.2In to Imax: ±(0.5% RDG

+1DGT). Phase-neutral voltage: In the range Un: ±(0,5% RDG +1DGT). Phase-

phase voltage: In the range Un: ±(1% RDG +1DGT). Frequency: ±0.1Hz (45 to

65Hz). Active and Apparent power: ±(1%RDG +2DGT). Power Factor:

±[0.001+1%(1.000 - “PF RDG”)]. Reactive power: ±(2%RDG +2DGT). Energies:

Class 1 according to EN62053-21 and MID Annex MI-003 Class B Class 2

according to EN62053-23. AV5, AV6 models: In: 5A, Imax: 10A; 0.1 In: 0.5A.

Start up current: 10mA. Harmonic distortion: ±3% F.S. (up to 15th harmonic)

(F.S.: 100%). Energy additional errors: influence quantities according to

EN62053-21, EN62053-23. Temperature drift: ≤200ppm/°C. Sampling rate:
1600 samples/s @ 50Hz, 1900 samples/s @ 60Hz. Display refresh time: 750

msec. Display: 3 lines (1 x 8 DGT; 2 x 4 DGT). Type LCD, h 9.5mm, dual colour

backlight (selectable). Instantaneous variables read-out: 4 DGT. Energies

Imported: Total/Partial/Tariff: 7+1DGT or 8DGT; Exported: Total/Partial/Tariff:

6+1DGT or 7DGT (with “-“ sign). Overload status: EEEE indication when the

value being measured is exceeding the “Continuous inputs overload” (maxi-

mum measurement capacity). Max. and Min. indication: Max. instantaneous

variables: 9999; energies: 9 999 999.9 or 99 999 999. Min. instantaneous vari-

ables: 0; energies 0.0 or 0. LEDs: red LED (Energy consumption), 1000

imp./kWh/kvarh. Max frequency: 16Hz according to EN62052-11.

Measurements, method TRMS measurements of distorted wave forms.

Coupling type by means of external CT’s. Crest factor: ≤3 (15A max. peak).

Current Overloads: continuous, 10A, @ 50Hz, for 500ms 200A, @ 50Hz.

Voltage Overloads: continuous 1.2 Un. For 500ms 2 Un. Input impedance:
208VL-L (AV6) >1MΩ. 400VL-L (AV5) >1MΩ. 1/5(10) A (AV5-AV6) < 0.3VA.

Frequency: 45 to 65 Hz. Joystick: for variable selection: programming of the

instrument working parameters and Wdmd max reset.

Digital outputs: pulse type: number of outputs: up to 3, independent.

Programmable from 0.001 to 10.00 pulses per kWh/kvarh per pulse. Type: out-

puts connectable to the energy meters (Wh/varh). Pulse duration: ≥100ms <

120msec (ON), ≥120ms (OFF), according to EN62052-31. Alarm type: number

of outputs up to 3 independent. Alarm modes: up alarm, down alarm. Set-point

adjustment From 0 to 100% of the display scale. Hysteresis: from 0 to full scale,

on-time delay: 0 to 255s. Output status: selectable normally de-energized or nor-

mally energized. Min. response time: ≤ 700ms, filters excluded and set-point on-

time delay: “0 s”. Remote control: this selection allows the remote control of the

digital output (from PC by means of serial communication port). Note: the 3 dig-

ital outputs can also work as a triple pulse output, triple alarm output, or in any

other combination. Static output: physical outputs: max. 3, purpose: for pulse

output, alarm output or remote control. Signal VON : 1.2VDC/ max. 100 mA, VOFF

: 30VDC max. Insulation: by means of optocuplers: 4000VRMS output to meas-

uring inputs; 4000 VRMS output to power supply input. Relay output: physical

outputs  2. Purpose: for alarm output, pulse output or remote control. Type: relay,

SPST type: AC 1-5A @ 250VAC, DC 12-5A @ 24VDC, AC 15-1.5A @ 250VAC,

DC 13-1.5A @ 24VDC. Insulation: 4000VRMS output to measuring input. 4000

VRMS output to power supply input. RS485: type multidrop, bidirectional (static

and dynamic variables). Connections: 2-wire. Max. distance 1000m. Termination

directly on the instrument. Addresses: 247, selectable by means of the front joy-

stick. Protocol: MODBUS/JBUS (RTU). Data (bidirectional). Dynamic (reading

only): System and phase variables; static (reading and writing): all the configu-

ration parameters. Data format: 1 start bit, 8 data bit, no parity,1 stop bit. Baud-

rate: 4800, 9600 bits/s. Driver input capability: 1/5 unit load, maximum 160

transceivers on the same bus. Insulation: by means of optocouplers:

4000VRMS output to measuring input; 4000VRMS output to power supply input.

Note: By means of the RS485 serial communication port, it’s possible to man-

age also the tariff change (only for APPLiCAt C, F, G, H) in order to count ener-

gy by tariffs (T1, T2, T3, T4). This feature is available only on the models with

“I3” option. None of these 3 digital inputs has to be set as “tAr”. 

Digital input specifications: number of inputs: 3. Input frequency: 20Hz max,

duty cycle 50%. Prescaler adjustment: from 0,1 to 999,9 m3 or kWh/pulse.

Contact measuring voltage: 5VDC +/- 5%. Contact measuring current: 10mA

max. Input impedance: 680Ω. Contact resistance: ≤100Ω (closed contact),

≥500kΩ (open contact). Working modes selectable:  total and partial energy

meters (kWh and kvarh) without digital inputs;  total and partial energy meters

(kWh and kvarh) managed by time periods (t1-t2-t3-t4), W dmd synchronisation

(the synchronisation is made every time the tariff changes) and GAS (m3) or

WATER (hot-cold m3) or remote heating (kWh) meters;  total and partial energy

meters (kWh and kvarh) managed by time periods (t1-t2), W dmd synchronisa-

tion (the synchronisation is made independently from the tariff selection) and

GAS (m3) or WATER (hot-cold m3) or remote heating (kWh) meters; total ener-

gy (kWh, kvarh) and GAS, WATER (hot-cold m3) and remote heating meters (3

choices only). Note: the energy metering is only made by means of the analogue

inputs. If the rEM function is selected, it’s possible to read remotely the digital

input status. Insulation: by means of optocouplers: 4000 VRMS digital inputs to

measuring inputs; 4000 VRMS digital inputs to power supply input. 

Software Functions: Password: numeric code of max. 4 digits; 2 protection

levels of the programming data: 1st level: password “0”: no protection; 2nd level:

password from 1 to 9999: all data are protected. System selection: system 3-

Ph.n: unbalanced load 3-phase (3 or 4 wires). System 3-Ph.1: balanced load, 3-

phase (3-wire) one current and 3-phase to phase voltage measurements or 3-

phase (4-wire) one current and 1-phase (L1) to neutral voltage measurements.

System 2-Ph: 2-phase (3-wire). System 1-Ph: 1-phase (2-wire). Transformer
ratio: VT (PT) 1.0 to 999.9 / 1000 to 6000. CT 1.0 to 999.9 / 1000 to 9999 /

10.00k to 60.00k. The maximum power being measured cannot exceed 210MW

(calculated as maximum input voltage and current, see the “Accuracy” para-

graph above. The maximum VT by CT ratio is 48600. If the currents and/or volt-

ENGLISH ages being measured exceed their maximum limits the display shows the error

message “EEEE”. For MID compliant applications the maximum power being

measured is 25 MW. Filter: operating range: 0 to 100% of the input display

scale; Filtering coefficient: 1 to 32. Filter action: measurements, serial output

(fundamental variables: V, A, W and their derived ones). Displaying: up to 3 vari-

ables per page, 8 different set of variables available, according to the application

being selected. Alarm highlight: in case of alarm and if the relevant function is

enabled, the display changes the colour alternatively from white backlight to blue

backlight and vice versa. Reset: by means of the front joystick:  dmd and max.

dmd;  total energies and gas/water, kWh, kvarh; partial energies and tariffs.

Harmonic analysis: up to the 15th harmonics on single current and voltage.

Easy connection function: for all the display selections, both energy and power

measurements are independent from the current direction: the displayed energy

is always “imported” (with the only exception of “E”, “F” and “H” types, for those

selections the energies can be either “imported” or “exported” depending on the

current direction). General specifications. Operating temperature: -25°C to

+55°C (-13°F to 131°F) (R.H. from 0 to 90% non-condensing @ 40°C) accord-

ing to EN62053-21 and EN62053-23. Storage temperature: -30°C to +70°C (-

22°F to 140°F) (R.H. < 90% non-condensing @ 40°C) according to EN62053-21

and EN62053-23. Installation category: Cat. III (IEC60664, EN60664).

Insulation (for 1 minute): 4000VRMS between measuring inputs and power

supply; 4000VRMS between power supply and RS485 digital outputs. Dielectric
strength: 4000VRMS for 1 minute. Noise rejection CMRR 100 dB, 48 to 62 Hz.

EMC: according to EN62052-11. Electrostatic discharges 15kV air discharge;

Immunity to irradiated test with current: 10V/m from 80 to 2000MHz;

Electromagnetic fields test without any current: 30V/m from 80 to 2000MHz;

Burst on current and voltage measuring inputs circuit: 4kV. Immunity to conduct-

ed disturbances 10V/m from 150KHz to 80MHz. Surge on current and voltage

measuring inputs circuit: 4kV; on “L” auxiliary power supply input: 1kV; Radio fre-

quency suppression according to CISPR 22. Standard compliance: safety

IEC60664, IEC61010-1 EN60664, EN61010-1 EN62052-11. Metrology

EN62053-21, EN62053-23. MID ”annex MI-003”, pulse output DIN43864,

IEC62053-31. Approvals: CE, UL. Connections: screw-type, cable cross-sec-

tion area: Max. 1.5 mm2 . Housing: dimensions (WxHxD) 96 x 96 x 63 mm.

Material: ABS, self-extinguishing: UL 94 V-0. Mounting: panel mounting.

Protection degree: front: IP50, screw terminals: IP20. Weight: approx. 400 g

(packing included). Auxiliary power supply: L: 18 to 60VAC/DC; H: 90 to

260VAC/DC (48 to 62Hz). Power consumption: AC: 6VA; DC: 3.5 W

■ MID “Annex MI-003” compliance
Accuracy: 0.9 Un ≤ U ≤ 1.1 Un; 0.98 fn ≤ f ≤ 1.02 fn; fn: 50 or 60Hz; cosϕ: 0.5

inductive to 0.8 capacitive. AV5-AV6  models. Class B I st: 0.01A; I min: 0.05A; I tr:

0.25A; I n: 5A; I max: 10A. Operating temperature: -25°C to +55°C (-13°F to

131°F) (R.H. from 0 to 90% non-condensing @ 40°C). EMC compliance: E2.

■ TURVALLISUUSOHJEET
Lue ohjekirja huolellisesti. Jos laitetta käytetään valmistajan ilmoitta-

mien teknisten tietojen vastaisesti, sen suojaus voi heikentyä.  Huolto:
varmista, että kaikki kytkennät on tehty oikein virhetoimintojen ja

laitteen vikaantumisen välttämiseksi. Käytä laitetta puhdistaessasi

kostutettua pyyhettä; älä käytä hankaavia aineita tai liuottimia. Katkaise

laitteen syöttöjännite aina ennen puhdistusta.    

■ TEKNISET TIEDOT
Tulot: verkon tyyppi: 3-vaiheverkko. Virta: Galvaaninen eristys sisäänrakenne-

tuilla virtamuuntajilla. Virta-alue (virtamuuntajilla) AV5 ja AV6: 1/5(10)A. Jännite

suoralla kytkennällä tai VT/PT: AV5: 230/400VLL; AV6: 120/208VLL. Tarkkuus:
(Näyttö + RS485) (@25°C ±5°C, R.H. ≤60%, 48 ... 62Hz): AV5 -malli: In: 5A,

Imax: 10A; Un: 160 ... 480VLN (277 ... 830VLL). AV6 -malli: In: 5A, Imax: 10A;

Un: 40 ... 144VLN (70 ... 250VLL). Virta (AV5, AV6 -mallit): 0.002In ... 0.2In:

±(0.5% lukem. + 3 num.); 0.2In ... Imax: ±(0.5% lukem. + 1 num.). Vaihe-nolla  -

jännite: Un -alueella: ±(0,5% lukem. + 1 num.). Vaihe-vaihe -jännite: Un -alueel-

la: ±(1% lukem. + 1 num.). Taajuus: ±0.1Hz (45 ... 65Hz). Pätö- ja näennäiste-

ho: ±(1% lukem. + 2 num.). Tehokerroin: ±[0.001+1%(1.000 - “PF -lukema”)].

Loisteho: ±(2% lukem. + 2 num.). Energiat: Luokka 1 EN62053-21 ja MID -liiit-

teen MI-003 luokka B mukaan. Luokka 2 EN62053-23 mukaan. AV5, AV6 -mallit:

In: 5A, Imax: 10A; 0.1 In: 0.5A. Käynnistysvirta: 10mA. Harmoninen särö: ±3%

täydestä asteikosta (15:sta harmoniseen asti) (Täysi asteikko: 100%). Energian
lisävirheet: häiriösuureet EN62053-21, EN62053-23 mukaan.

Lämpötilaryömintä: ≤200ppm/°C. Näytteenottotaajuus: 1600 näytettä/s @

50Hz, 1900 näytettä/s @ 60Hz. Näytön virkistysaika: 750 ms. Näyttö: 3 riviä

(1 x 8 num.; 2 x 4 num.). Tyyppi LCD, kork. 9.5mm, kaksivärinen taustavalo

(valittavissa). Hetkellissuureiden näyttö: 4 num.. Energiat: Tuotu kokonais/osit-

tais/tariffi 7+1 num. tai 8 num.; Viety: Kokonais/osittais/tariffi 6+1 num. tai 7 num.

(“-“ etumerkillä). Ylikuormitustila: EEEE -näyttö, kun mitattava arvo ylittää mak-

simi mittauskapasiteetin. Maks. ja min -näyttö: Maks. hetkellissuureet: 9999;

energiat: 9 999 999.9 tai 99 999 999. Min. hetkellissuureet: 0; energiat 0.0 tai 0.

LEDit: punainen LED (Energian kulutus), 1000 pulssia/kWh/kvarh. Maks. taaju-

us: 16Hz EN62052-11 mukaan. Mittaukset, menetelmänä TRMS -mittaukset

vääristyneille aaltomuodoille. Kytkentä ulkoisilla virtamuuntajilla.

Huippukerroin: ≤3 (15A maks. huippu). Ylikuormitusvirta: jatkuva, 10A, @

50Hz, 500ms ajan 200A, @ 50Hz. Ylikuormitusjännitteet: jatkuva 1.2 Un.

500ms ajan 2 Un. Tuloimpedanssi: 208VL-L (AV6) >1MΩ. 400VL-L (AV5)

>1MΩ. 1/5(10) A (AV5-AV6) < 0.3VA. Taajuus: 45 ... 65 Hz. Joystick -ohjain:
suureen valintaan, laitteen toimintaparametrien ohjelmointiin ja Wdmd max nol-

laukseen.

Digitaalilähdöt: pulssilähtö: lähtöjen maks. määrä: 3 toisistaan riippumatonta.

Ohjelmoitavissa 0.001 ... 10.00 pulssia/kWh/kvarh. Tyyppi: lähdöt kytkettävissä

energiamittareihin (Wh/varh). Pulssin kesto: ≥100ms < 120msec (ON), ≥120ms

(OFF), EN62052-31 mukaan. Hälytystyyppi: lähtöjen maks. määrä 3 toisistaan

riippumatonta. Hälytysmuodot: ylä- ja alarajahälytys. Asetusarvon säätö 0 ...

100% näytön asteikosta. Hystereesi: 0 .. täysi asteikko, kytkentäviive: 0 ... 255s.

Lähdön tila: valittavissa normaalisti auki tai normaalisti kiinni. Min. vasteaika: ≤

700ms, ilman suotimia ja asetusarvon kytkentäviive: “0 s”. Etäohjaus: tällä valin-

nalla digitaalilähtöä on mahdollista ohjata etäohjauksena (PC:n sarjaportilla).

Huom.: nämä 3 digitaalilähtöä voivat myös toimia kolmoispulssilähtöinä, kol-

moishälytyslähtöinä tai minä tahansa muuna yhdistelmänä. Staattinen lähtö:
lähtöjen maks. määrä 3, käyttötarkoitus: pulssilähdölle, hälytyslähdölle tai etä-

ohjaukselle. Signaali VON : 1.2VDC/ maks. 100 mA, VOFF : 30VDC maks. Eristys:

optoeristimillä: 4000VRMS lähdön ja mittaustulojen välillä, 4000 VRMS lähdön

ja syöttöjännitetulon välillä. Relelähtö: lähtöjä 2. Käyttötarkoitus: hälytys-
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lähdölle, pulssilähdölle tai etäohjaukselle. Tyyppi: rele, SPST -tyyppinen AC 1-

5A @ 250VAC, DC 12-5A @ 24VDC, AC 15-1.5A @ 250VAC, DC 13-1.5A @

24VDC. Eristys: 4000VRMS lähdön ja mittaustulon välillä. 4000 VRMS lähdön ja

syöttöjännitetulon välillä. RS485: monipisteyhteys, kaksisuuntainen (staattiset ja

dynaamiset suureet). Kytkentä: 2-johdin. Maks. etäisyys 1000m. Kytketään lait-

teeseen suoraan. Osoitteita: 247, valittavissa joystick -ohjaimella. Protokolla:

MODBUS/JBUS (RTU). Data (kaksisuuntainen). Dynaamiset (vain luku):

Verkko- ja vaihesuureet; staattiset (luku ja kirjoitus): kaikki konfigurointipara-

metrit. Datamuoto: 1 käynnistysbitti, 8 databittiä, ei pariteettia,1 lopetusbitti.

Tiedonsiirtonopeus: 4800, 9600 bits/s. Ohjaintulon suorituskyky: 1/5 laitteen

kuormasta, enintään 160 lähetin-vastaanotinta samassa väylässä. Eristys: opto-

eristimillä: 4000VRMS lähdön ja mittaustulon välillä; 4000VRMS lähdön ja syöt-

töjännitetulon välillä. Huom.: RS485 -sarjaportilla on myös mahdollista ohjata

tariffin muutosta (vain APPLiCAt C, F, G, H) tarkoituksena laskea energiaa tarif-

fin (T1, T2, T3, T4) mukaan. Tämä ominaisuus on saatavana vain malleissa,

joissa on “I3” optio. Mikään näistä 3 digitaalitulosta ei saa olla asetettu “tAr”. 

Digitaalitulon tekniset tiedot: tulojen lukumäärä: 3. Tulotaajuus: 20Hz maks.,

toimintajakso 50%. Esiskaalauksen säätö: 0,1 ... 999,9 m3 tai kWh/pulssi.

Koskettimen mittausjännite: 5VDC +/- 5%. Koskettimen mittausvirta: 10mA max.

Tuloimpedanssi: 680Ω. Koskettimen resistanssi: ≤100Ω (kosketin kiinni),

≥500kΩ (kosketin auki). Toimintamuodot valittavissa:  kokonais- ja osittaisener-

giamittarit (kWh ja kvarh) ilman digitaalituloja;  kokonais- ja osittaisenergiamitta-

rit (kWh ja kvarh) aikajaksoin (t1-t2-t3-t4) ohjattuina, W dmd -synkronointi

(synkronointi tehdään aina tariffin muuttuessa) ja KAASU (m3) tai VESI (lämmin-

kylmä m3) tai kaukolämpömittarit (kWh);  kokonais- ja osittaisenergiamittarit

(kWh ja kvarh) aikajaksoin (t1-t2) ohjattuina, W dmd -synkronointi (synkronointi

tehdään tariffin valinnasta riippumatta) ja KAASU (m3) tai VESI (lämmin-kylmä

m3) tai kaukolämpömittarit (kWh) ; kokonaisenergia (kWh, kvarh) ja KAASU,

VESI (lämmin-kylmä m3) ja kaukolämpömittarit (vain 3 valintaa). Huom.: ener-

gian mittaus tehdään vain analogiatuloilla. Jos “rEM” funktio on valittu, digitaali-

tulojen tila voidaan etälukea. Eristys: optoeristimillä: 4000 VRMS digitaalitulojen

ja mittaustulojen välillä; 4000 VRMS digitaalitulojen ja syöttöjännitetulon välillä. 

Ohjelmatoiminnot: Salasana: numerokoodi, enintään 4 numeroa; 2 suojausta-

soa ohjelmoiduille tiedoille: 1. taso: salasana “0”: ei suojausta; 2. taso: salasana

1 ... 9999: kaikki tiedot suojattu. Verkon valinta: verkko 3-Ph.n: 3-vaiheinen

epäsymmetrinen kuorma (3 tai 4 johdinta). Verkko 3-Ph.1: 3-vaiheinen sym-

metrinen kuorma (3 johdinta), yksi virta ja 3 vaihe-vaihe jännitemittausta tai 3-

vaiheinen (4 johdinta) yksi virta ja 1-vaihe (L1)-nolla jännitemittausta.Verkko 2-

Ph: 2-vaiheinen (3-johdinta). Verkko 1-Ph: 1-vaihe (2-johdinta). Muuntosuhde:
VT (PT) 1.0 ... 999.9 / 1000 ... 6000. CT 1.0 ... 999.9 / 1000 ... 9999 / 10.00k ...

60.00k. Maksimi mitattava teho ei saa ylittää 210MW (laskettuna maksimi tulo-

jännitteestä ja virrasta, katso edellä ollutta “Tarkkuus” kappaletta). Maksimi VT-

CT suhde on 48600. Jos mitattavat virrat ja/tai jännitteet ylittävät maksimi-

rajansa, näyttö näyttää virheviestiä “EEEE”. MID -sovelluksissa maksimi mitat-

tava teho on 25 MW. Suodin: toiminta-alue: 0 ... 100% tulonäytön asteikosta;

Suodinkerroin: 1 ... 32. Suodintoiminta: mittauksiin, sarjalähtöön (perussuureet:

V, A, W ja niiden johdannaiset). Näyttö: enintään 3 suuretta/sivu, 8 erilaista vali-

tun sovelluksen mukaista suuresarjaa saatavana.  Hälytyksen korostus: häly-

tystilanteessa, jos kyseinen toiminto on käytössä, näyttö vaihtaa väriä vuorotellen

valkoisesta taustavalosta siniseksi taustavaloksi ja päinvastoin. Nollaus: joystick

-ohjaimella:  dmd ja max. dmd;  kokonaisenergiat ja kaasu/vesi, kWh, kvarh; osit-

taisenergiat ja tariffit. Harmoonisten analysointi: 15:sta harmooniseen asti yksi-

vaihevirralla ja jännitteellä. Helppoliitäntätoiminto: kaikki näytön valinnat sekä

energia- ja tehomittaukset ovat virran suunnasta riippumattomia: näytetty energia

on aina “tuotua” energiaa (ainoat poikkeukset ovat “E”, “F” ja “H” -tyypeillä, jois-

sa energioiden valinnat voivat olla joko “tuotua” tai “vietyä” energiaa virran suun-

nasta riippuen). Yleiset tekniset tiedot. Käyttölämpötila: -25°C ... +55°C

(suht. kost. 0 ... 90% ei kondensoituva @ 40°C) EN62053-21 ja EN62053-23

mukaan. Varastointilämpötila: -30°C ... +70°C (suht. kost. < 90% ei konden-

soituva @ 40°C) EN62053-21 ja EN62053-23 mukaan. Asennuskategoria:
Kat. III (IEC60664, EN60664). Eristys (1 minuutin ajan): 4000VRMS mittaus-

tulojen ja syöttöjännitteen välillä; 4000VRMS syöttöjännitteen ja RS485 -digitaa-

litulojen välillä. Sähkölujuus: 4000VRMS 1 minuutin ajan. Kohinan vaimennus
CMRR 100 dB, 48 ... 62 Hz. EMC: EN62052-11 mukaan. Sähköstaattiset

purkaukset: 15kV ilmapurkaus; Immuniteetti säteileville, testi virralla: 10V/m 80

... 2000MHz; Sähkömagneettisten kenttien testi ilman virtaa: 30V/m 80 ...

2000MHz; Purkaus virran ja jännitteen mittaustulopiireissä: 4kV. Immunitetti

johtuneille häiriöille 10V/m 150KHz ... 80MHz. Purkaus virran ja jännitteen mit-

taustulopiireissä: 4kV; “L” ulkoisella syöttöjännitetulolla: 1kV; Radiotaajuiset häi-

riöt CISPR 22 mukaan. Standardit: turvallisuus IEC60664, IEC61010-1

EN60664, EN61010-1 EN62052-11. Mittaustekniikka EN62053-21, EN62053-

23. MID ”liite MI-003”, pulssilähtö DIN43864, IEC62053-31. Hyväksynnät: CE,

UL. Liittimet: ruuviliittimet, johtimien maksimi poikkipinta-ala 1.5 mm2 . Kotelo:
mitat (LxKxS) 96 x 96 x 63 mm. Materiaali: ABS, itsestään sammuva: UL 94 V-

0. Asennus: paneeliasennus. Suojausluokka: edestä: IP50, ruuviliittimet: IP20.

Paino: noin 400 g (pakkauksineen). Ulkoinen syöttöjännite: L: 18 ...

60VAC/DC; H: 90 ... 260VAC/DC (48 ... 62Hz). Tehonkulutus: AC: 6VA; DC: 3.5

W

■ YHDENMUKAISUUS “MID -DIREKTIIVIN LIITTEEN MI-003” KANSSA
Tarkkuus: 0.9 Un ≤ U ≤ 1.1 Un; 0.98 fn ≤ f ≤ 1.02 fn; fn: 50 ... 60Hz; cosϕ: 0.5 induk-

tiivisesta 0.8 kapasitiiviseen. AV5-AV6  -mallit. Luokka B I st: 0.01A; I min: 0.05A; I

tr: 0.25A; I n: 5A; I max: 10A. Käyttölämpötila: -25°C ... +55°C (suht. kost.  0 ...

90% ei kondensoituva @ 40°C). EMC -yhdenmukaisuus: E2.
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